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LEGÚJABB. válság ügyében. Minthogy saját nyilat- Jfátarií jclzászlókkal azt kérdezte lo

— Táviratok és telefon-hirek.

fi válság.
Uj ember a láthatáron.
Budapest, jun. 6. A szövetkezett 

ellenzék vezérlőbizottságát ma délután 
négy órára hívták össze ölesre, de egé­
szen váratlanul már délelőtt tizenegy óra­
kor összegyűltek a vezérlőbizottság összes 
tagjai a Royal-szállóban. Az ülést Kos­
suth Fcrcncz elnök azért hívta össze már 
délelőttre, mert Kvassay István, a kon­
stantinápolyi konzuli főtörvényszék elnöke 
Budapestre érkezett és értesítette Kossuth 
Ferenczet, hogy ^érintkezésbe óhajtana lép­
ni a vezérlőbizottság tagjaival.

A vezérlőbizottság már együtt volt, 
midőn egynegyed tizenkettőkor megjelent 
az ülésen Kvassay István és nyomb in 
megkezdték a tanácskozást.

Képviselői körökben Kvassay Istvánt 
dtszignált miniszterelnöknek tekintik es 
különféle kombinácziókat fűztek érkezésé­
hez.

A tanácskozásról, amely délután há­
romnegyed kettőig tartott, a vezérlőb:- 
zottság a következő hivatalos kommüni­
két adta ki:

»A szövetkezett ellenzék vezérlő­
bizottsága előtt ma megjelent Kvassay 
István, a konstantinápolyi konzuli fő­
törvényszék elnöke, aki közölte a
bizottsággal egyéni véleményét a mai

bizatása arra, hogy a vezérlőbizottság­
gal tárgyaljon, a vezér lőbizottsag nem 
volt abban a helyzetben, hogy Kvassay 
előadása alapján bárminő határozatot 
hozzon.«
A főrendek tanácskozása.

Budapest, jun. 6. Ma délben a 
főrendiház tagjainak egyrésze tanácsko­
zásra ült össze. A tanácskozáson, a ki- 
szivárgott hirek szerint, a helyzettel fog­
lalkoznak és a jelen voltak nagy része ! 
azon a véleményen van, hogy a főrendi- ; 
házat ülésre kell összehívni, amelyen : 
a királyhoz intézendő feliratot kell meg­
állapítaniamely kifejtse a főrendek ag­
godalmait a helyzettel szemben, továbbá, 
hogy elérkezettnek látják az időt, hogy 
a hatvanhetes kiegyezés alapján a nem­
zetnek mindaz megadass ék, ami 67 alap­
ján megadható.

A tanácskozás folyik.

Ä háború.
Hogy fogták el Rosdesatvensskijt ?

Saent-Pétervár, jun. 6. A Rassz 
: vladivosztoki tudósítójának jelentése sze­

rint a megmenekült Grosny orosz torpe­
dóhajó kapitánya, Andrejevszkij igy be­
széli el Rosdesztvenszkij tengernagy elto- 
gatását:

— Mikor az én hajómat s a fíiedo- 
vi torpedóhajót, melyen Rosdesztvenszkij 
volt, két japán hadihajó megtámadta, a

— Mi a menetsebessegtek
Azt teleltem:
— A harczot el tudjuk fogadni!
Az ellenség támadására a Biedovi 

fehér és vöröskeresztes zászlót tűz itt ki 
— mire az egyik japán hajó csaknem 
melléje állt.

A Grosny nem segíthetett rajta, mert 
őt is két oldalról támadta az ellenség s 
a kapitány fején meg is sebesült, úgy 
hogy a fedélzet alá vitték. A Grosny-1 is 
elfogta volna az ellenség, de néhány perez­
re kód ereszkedett a tengerre, mire a ka­
pitány a fedélzetre tért vissza s irányt 
változtatva, kimenekült az ütközetből.

Aa Orel hajó boraalmai.
Tokio, jun. 6. Mikor az Orel Mat- 

szu kikötőjébe érkezett, legénysége kísér­
letet tett a hajó légberöpítésére, de a 
japánok észrevették a tervet és meg­
akadályozták. Az Orel fedélzete alatt 
számos holttest egett reszelt találták, mert 
sok nehéz sebesültet egyszerűen a kazán- 
tüzekbe dobtak. Az ütközet alatt a tisztek 
nemcsak a holtakat, de a jajgató sebe­
sülteket is a tengerbe dobták, azzal okolva 
meg c kegyetlenséget, hogy a sebesültek 
látása elcsüggeszti az ép legénységet. 
Az orosz sebesült foglyok közül sokan 
meghaltak a sisehói kórházban s a japán 
tengerész sirkertben temették el őket. Az 
Orel tisztjeit is megkínálták, becsületszó 
mellett, a szabadsággal, de mind Japánban 
maradtak.

A „TENGERPART“ TÁRCZÁJA
A párbaj.

Irta : Octave Mirbeau.
A véres eset felrázta egész Parist s a 

felháborodás, elkeseredés, amely ilyen tragédiák 
alkalmával a hírlapok czikkei révén & társa­
dalomban visszhangra talál, egész erővel súj­
totta az eset hősét: Jean d'Aurevert vicomteot. 
Különösen a részletek voltak rendkh ül drá­
maiak : a párbajt hajnalban vívták s az őszi 
köd párájában alig látták egymást az ellen­
felek, a vicomte golyója mégis oly szerencsét­
lenül találta Robert de Rivollet, hogy ez tél 
órával később ki'ehelte lelkét.

Kinos összeszólalkozás a klubban, ez volt 
a párbaj oka, — mondták általában.

• Családi botrány», — suttogták a beava­
tottak, akik tudomással bírtak arról, hogy 
Robert de Rivolle szerelmes levelet talált a 
felesége szekrényében és a levélben ráismert 
legjobb barátai egyikének, a vicomtenak keze- 
irására.

Egy álló hétig egyébről sem beszeltek a 
szalonokban, mint erről a párbajról. A szép, 
bűnös asszony alakja körül toronymagas­
ságig nőtt a naegszólás, nyilvános vád. Voltak

természetesen, akik védelmére siettek, különö­
sen az asszonyok s ezek élesen hangoztattam, 
hogy egyetlen levélből■ nem szabad ilyen súlyos 
következtetést vonni ... és az a szeren- 
csétlen golyó méltó jutalma az otellói félté­
kenységnek.

Abban azonban valamennyiéi megegyez­
tek, hogy madame de Rivolle bámulatra méltó 
asszony, csodásán tudta a titkát rejtegetni^ 
mert a párbajig senki sem gyanította, hogy 5 
sem kü’ümb a többinél.

_ Ah, hiszen ha mi asszonyok nem tud­
nék őrizni a titkainkat — mondta félhangon 
a szeöemes B. grófné egy szalonban már 
régen megszűnt volna a tisztességes asszony 
típusa . . .

Három hónap mult el a szomorú eset 
után. A vicomte, aki tapintatosan elvonult a 
morális gyász idejére vidéki kastélyába, mar 
ismét megjelent Parisban.

Februári délután volt, amikor a vonata 
megérkezett és hosszú idő után ismét be­
nyitott párisi lakására. Az a három hónap, 
amelyet vidéken töltött, oly hosszúnak tűnt 
fel előtte, mint a rabság végtelent .-go. Most 
szinte gyermekes örömmel üdvöz*. te kedves 
legénylakását, elegáns kis fészkét, melynek

ablakából éppen a mozgalmas boulevard képe 
terül a szem elé.

Je in d'Aurevert éppen a podgyászát cso­
magolta szét az inasa segítségével, a miikor 
csengetlek. Az inas kisietett, az:an hebocsá- 
toita a látogatót; egy sűrű, fekete latyolba 

: burkolt hölgyet, aki szótlanul megadott a kü- 
1 szöbön. mig az inas távozik, aztán kinyújtott 

kézzel sietett a vicomte ív lé :
— Köszönöm, barátom, hogy a jövetelé­

ről é tesitett.
A vicomte (ko rolyan, tisztelettel): Bocsás­

son meg, madame, hogy ilyen rendelte regben 
fogadom, de ne n reméltem még a látogatá- 

i sát . . .
I (A hölgy most fe’Iebbenté a fa tv 'iái és 

özvegy Robert de Rivolle a-szony iino n arcza 
I vált láthatóvá),!

Mine de Rivolle : Mindenekelőtt k Isz-jne- 
i tét kell mondanom önnek azért, hogy eluta­

zott. Ezzel sok kellemetlen mendemondának 
vette e.ejct, noha igy is eleget beszélnek. az 
emberek. Kissé soka maradt azonban távol, 
legalább nékem kimonJhataVanul bo-szunak 
tűnt ez az id", hiszen annyi mindent akarok 
megtudni öntől, amiket nem lehet 'eveire 
bízni . . .

— Rendelkezésére á lók, asszonyom. 
(Néhány pillanatig mindketten e'hallgat- 

nak, mintha kínos titok fojtogatása alatt akadt



A TENGERPART

A Whitehead-torpedók /nifása.
Tokio, jun. 6. A Muraiamé japán 

torpedó-vadái-zhajó kapitánya jelenti, hogy 
a A 'nyal Szűz arov etsülyesztcse egy fiumei 
torpedó által történt, melyet ő kétszáz 
méter távolból lőtt ki a Anyai Szuvarov 
ellen. A torpedó összetörte a kormányt, 
betörte- a hajófar alját s a hajó pár perez 
alatt elsülyedt.

As oross foglyok
Nagasaki, jun. 6. A japán kormány 

elhatározta, hogy valamennyi fogoly orosz 
tengerészt, mihelyt a sebesülve clfogot- 
tak is meggyógyulnak, hasa küldi Orosz­
országba.

A megmenekült oross hajók.
Washington, jun. 6. A hadügymi­

niszter azt táviratozta IPrig/h manillai 
kormányzónak, hogy az odamenekült 
orosz hadihajóknak csak azzal a felté­
tellel engedje meg a tatai őztatást. ha a 
háború végéig szolgálaton kívül ott ma­
radnak.

A háború folytatása ellen.
Saent-Pétervár, jun. (5. A Pavlov- 

termekben tízezer ember gyűlést tartott, 
tiltakozva a háború folytatása ellen s 
átkozva a kormányt. Rendőrök feloszlatták 
a gyűlést s kiszorították a tüntetőket a 
kertbe; itt pedig katonaság tört reájuk. 
A nép botokkal, esernyőkkel, revolverekkel 
védekezett. Mindkét részen számos sebesülés 
történt.

Orossorsság a végsőig ha rcsői,
Saent-Pétervár, jun. 6. A Novoje 

V rém ja azt Írja, hogy Oroszország csak 
akkor tekintheti magát legvó'zöttnek, ha 
a japánok a balti öbölbe behajóztak cs 
elfoglalták Kronstadtot és Szent-Pctérvárt. 
Oroszországnak elég ereje van arra, 
hogy kormányainak hibáit kikorrigálja 
és a birodalom nagyhatalmi állását meg­
védje.

Kulinyi Zsigmond meghalt.
Saeged, jun. 6. Kulinyi Zsigmond, 

j a Szegedi Napló szerkesztője, ma itt meg- 
I halt.

KÜLÖNFÉLE.
— A városi pénzügyi bizottság

tegnap délután illést tartott Smoquina A. F. 
elnöklete alatt; az ülésen jelen volt Vio Fe- 
rencz dr. polgármester is. Érdemlegesen az 
ülés csak a városi színház tüzőrsége tizetese- 
nek 484 koronával leendő felemelése kérdésé­
ben hat rozutt s ez összeget az előre nem

________________ Í905, junius

Sándor cs. és k. altábornagy és cs és k kan- 
és neje, Joannovics Ilona leányát. A 
netben ott voltak az örömszülék, Dárday sT’ 
do., Pongrác» Sándorné Pongrác; Jenő gróf 
főrendiházi tag, Darday Sándorné és Ros~n 
Érvin báró, Szendém1 Dárday Olga, Pongrác- 
Vincze báró, Pongrács Béla báró és Makit) 
Sándor. Ezeket követték a koszorús leányok" 
Cray Georgina Pongrács Sándorral, Pongrács 
Margit Cray Tiborral, Horváth Rózsi Bántty 
György báróval, Pongrács Karola grófnő Cray 
Pistával, Joannovics Koki Pongrács János 
gróffal, Joannovics Vera Smialovssky Tiborral 
Bánó Irén ke Ludmann Aladárral, Pongrács 
Amália grófnő Saárossy-Kapelterrel; Reviczky- 
Pongrác z Irma grófnő. Smialovszky Valér 
Pongrács Elemér cs neje, Baross Géza és nejv' 
Pongrács Hortcnze báró, Matlekovits Sándor 
Ludmann Gyula tábornok nejével stb. Az c”y-látott kiadások czimén rendelte elszámolni. _ __ ^ ^

— A nemzetközi halászati kon- j házi szertartást Pongrács Adolf gróf vauujhclj 
Becsből jelentik : Az alsó-ausztriai j P'épost wígezle nagy segédlettel.gresszus

taitománygyiilcs üléstermében vasárnap de!-1 
előtt nyitottak meg a nemzetközi halászati 
kongresszust, melynek Ferencs Ferdinand P'ón-
örÖKÖs a védnöke, akit Buquoy gróf, osztrák j Z5ak nyers íizst hozott a budapesti

Hajók forgalma. Ma reggel érke- 
tt kikötőnkbe Brngkokból 41 napi ut után 

Maygrowe nevű angol gőzös, mely 40.929
rizshán-

töldmivelési miniszter helyettesített. A kon- j t°lógyár részére. -
hogy

volna el a szavuk. Mme de Rivolle egyszerre 
a szemeihez emeli a zsebkendőjét és csendesen 
sir.)

Vicomte d'Aurez'ert (ijedten szökik fel ül­
téből és hozzá siet): Jeanne ! szegény barát­
nőm ... ne okozzon nekem fájdalmat, hiszen 
magam is emberfölötti erővel kíizküdöm, hogy 
megőrizzem a nyugalmamat. Amikor önt be­
lepni láttam, ez a gyászos jelenség annyira meg­
döbbentett, hogy csaknem összeroskadtam Ne 
sírjon, az égre kérem ! bocsásson meg nékem 
legalább ön, aki tudja, hogy én nem akartam 
. . . nem az én hibám ... az ostoba golyó, 
ez a rettenetes véletlen . . . Hiszen én, én sze­
rettem Róbertot, gyermekkorom óta egyetlen 
barátom ... ki hitte volna, hogy ... (a meg­
indul tság oly erővel tört ki rajta, hogy el kell 
fordulnia a könnyei elrejtésére.)

Mme de Rivolle : Ón sir ... és ezeket a 
könnyeket is en okoztam. Ó, milyen nyomorult 
teremtés vagyok én . . . meg is büntet érte az 
ég ... De hát miért is hazudtam én akkor ? 
miért engedte ön, hogy azt a hazugságot el­
kövessem ? Ha szegény férjemnek mindent meg­
vallottam volna és ha ön nem vállalta volna 
magára azt a levelet ... ki tudja, Így történt-e 
volna mindez ? ki tudja, talán Róbert meg sem 
verekedett volna vele . . . (halkan) hiszen Ja- 
Cijues is azt mondta, hogy ő bocsánatot kér, 
jóvá tesz mindent és Róbert talán meg is bo­
csátott volna neki. Róbertnak csak az tájt, hogy 
önt kellett a levél Írójának hinni ... és én önt

Távirat jelzi a révkapi- 
gresszuson a világnak csaknem minden állama j tányságnak, hogy ma este Kalkuttából kiko- 
kep visel ve van. Magyaruszágot Rács dr., az állal- tőnkbe tog érkezni a Gisella nex ü Lloyd-gözös, 
orvosi akadémia tanára, Vörös kir. tanácsos, Kra- i meLv utasokat és különféle arukat hoz. 
topp, a magyaróvár! gazdasági akadémia tanára, I — Belgrádi leányok Fiúméban 
továbbá mint a foldmivclési minisztérium kikül- j -Tegnapelőtt a belgrádi állami tanitókepző-
döttei Landgraf János osztálytanácsos, Répássy!intezet. harminczkilencz hallgatója, több tanar 

... . , , , . , es tanarno vezetese alatt, hiúméba érkezett
Miklós főmérnök es Korhűly dr., - mint_ a;tanulmányutra. Tegnap már el is utaztak
kereskedelmi minisztérium kiküldöttei Rocdigcr városunkból. A valóban gyönyörű szerb leány - 
Ernő osztálytanácsos, fiumei ré\ kapitány, Du-fák általános feltűnést keltettek. 
nay László és Novotny miniszteri titkárok és 
Garády Viktor, a fiumei halászati biológiai 
állomás vezetője képviselik. A magyar kikül­
döttek közül Landgraf János osztálytanácsost 
a kongresszus egyik alelnökévé, Répássy 
Miklós főmérnököt pedig egyik jegyzőjévé vá­
lasztották meg.

— Esküvő. Már megemlékeztünk Dár­
day Dezső dr. korminyzósági segédtitkár es­
küvőjéről, amely a fővárosban ment végbe. A 
fényes esküvőről újabban még a következőket 
jelentik Budapestről: Baranyabaáni Dárday 
Dezső fiumei kormányzósági segédtitkár, Dár­
day Sándor államtitkárnak, az allamszámszék

— Tengeri kirándulás Pólába A
Magyar-horvat tengerhajózási részvénytársaság 
junius hó 11-én, pünkösd vasárnapján, a 
szokásos tengeri kirándulást fogja rendezni 
Pólába, a gyors és kényelmes Dániel Ernő 
szalon-gőzössel. Menetár oda és vissza 4 ko­
rona személyenként. A menetrend külön hir­
detéssel tog tudomásul adatni.

— Szegénysorsu árvák ipari pá­
lyákon. A belügyminiszter rendeletét bocsátott 
ki, melyben felhívja az árvaszékeket, hogy 
az árván maradt gyermekek gyámjait figyel­
meztessek, hogy gyámoltjaikat lehetőleg kis­
iparosoknál helyezzék el tanonczul. A rendelet 
kibocsátására okul az a körülmény szolgál,. j I 1 ,, . n . , I muucotuaoaici Uixui cl4. cl t\Ui UltllCllV SZUlgcll,

másodelnöknek es Adnám Ernesztinanak fia j hogy az iparosok újabb időben mindinkább 
e o -an vezette oltárhoz a belvárosi tem-. panaszkodnak az iparos-tanonezok hiányáról, 
p om 3an szentmiklosi es óvári Pongrács Gab- j Iparfejlesztési szempontból a kereskedelemügy1 
nellat, néhai szentmiklosi és óvári Pongrács ' ' ■ • . ...miniszter minden oly kisiparosnál, akinek gépet

barátia“11 kedvesemül * ‘ * ont> akl gyermekkori ; ő nem fogadta a köszöntésemet. Halálsápadt 
a a1' „ . arczán egész bensőjének vihara tükröződött,

hprt , i<llLSZerCnttTe - naPon’ am,kor Éó- ; Nagyon megzavart ez a dolog s alig tudtam 
íekölLm i g i,! GS Cn anyamhoz me-, folytatni a játékot. Éreztem, hogy ő mö-
vnít hTc'v J "nag,y°^. „szerencset ense8 az j göttem áll és néz ... Majd hirtelen meg- 
x olt, hogy en önnel találkoztam a lepcsoház-! szólalt:
elm,'„H>NmÓ, nefeu-t’ ^ ÓS én mindent I - Csodálatos, hogy ebben a klubban már
elmondtam önnek. Amikor elsírtam balomat, mindenkivel leülnek játszani
on nemes sziv-ve feiajanlotta a segítségét. j - Hogyhogy ?' ki az a mindenki ? -

Igen, mert azt hittem, hogy valami kérdezték többen, 
magyarázattal elintézem Róberttel a dolgot. j - Nos hát ez a ripők, vicomte d’Aure-

. . — Ue 0 nem hitt önnek, ugyebár ? Be-1 vert ...
tudom*' hTvvdjfeiló1ö,rnMnt- máig Sem I Valamennyi arcz megdöbbenve nézett
tudom, hogy fejlődőit parbaya a dolog. .reánk . . . aztán - hiszen tudja, mi történt-

Elmondok mindent, asszonyom. Úgy 
volt tehát, hogy amikor öntől elváltam, vissza­
siettem a lérj éhez, hogy a dolgot vele megbe­
széljem és tisztázzam. De Róbert már nem volt 
otthon. Az inas azt mondta, hogy sohasem 
látta oly lelindultan elrohanni az urát, mint 
amikor távozott. Minthogy sejtettem, hogy 
Robert engem keres, időt akartam neki engedni 
a lecsillapodásra és néhány órára elrejtőztem.
\ alami houlcvard-kávéházba mentem, ahol 
soha sem fordulok meg, onnan pedig egy ro­
konom meglátogatására mentem, végül pedig a 
klubba hajtattam. A klub tele volt, különösen 
a kártyaszoba, bementem tehát és egy játék­
asztalnál helyet foglaltam. Alig ültem néhány 
perczig, amikor egyszer csak belépett Róbert. 
Onkenytelenül is elpirultam, de aztán siettem ■ 
ot köszöntem mosolyogva, mint rendesen. De"

szó szót követett s végül elcsattant a pof. 
kettő egyszerre . . . Meg kellett verekednünk. 
(Hirtelen hévvel:) De én nem akartam megölni 
őt I Hiszen testvéremként szerettem ... a golyó 
véletlenül talált.

(Kinos szünet. Mindketten igyekeznek 
megőrizni a nyugalmukat.)

Vicomte d'Aurcvcrt (csakhogy mondjon 
valamit): Édes anyjánál lakik most. madame ?

— Igen.
— És . . . Jacques ?
Mme de Rivolle (kissé zavarba jön e kér­

désre): Naponta meglátogat ... Ha elmúlik a 
gyászévem, egybekelünk . . . Ennyi kárpótlás­
sal tartozik ő nekem, hiszen mindennek ő az 
oka.

— Természetesen.
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adományoz, ki szokta. kötni,
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a színkört. Már a gyönyörű nyitányt is mcg-ijomiui^i"'i —...... ........... hogy bizonyos (.. u H
,zámu tnnonczot taitozik alkalmazni mühciyó- ! tapsoltál; és nagy hatást tett drámai jelenétéivé

A legtöbb azonban nem tud ennek a x , - ' , ,ben. n itn v .................... uz opera első szakasza is. Lazíts érdeklődésseles Ieleget tenni, a kereskedelmi 
ez okból ajánlották a tanoncz-

ar vaszeke 
rendeletében

különös figyelembe ajánl az árva­

ben
kikötésnél-
iparkamarák 
szerzésnél az 
amelyet fenti 
miniszter 
székeknek.

— A kivándorlás szabályozása 
Ausztriában. Bt'csből jelentik : E hó 26-án 

osztrák parlament épületében ankét lesz az 
osztrák kivándorlás ügyétől, a melyre a meg­
felelő ipari cs kereskedelmi test illetek, valamint

1 várta aztán mindenki a második szakaszban
kelt igénybe vételét,. Krummer Terez (Erzsébet) megjelenését. Es

most a beliigy-' amikor megjelent es énekelni kezdett, az opera
1 sikere el vö t döntve. Csodálatosan szép éne­
két az egész estén végig lelkesült tetszesse!, 

j zugó tapsviharral kisérte a telt ház. A hires 
i Lagrange-áriáva! viharos tetszést aratott és

3_

és hajózási szállítási illetékek leszállításával 
s az osztrák egyészsegiigyi intézkedések kony- 
nyitésével mindkét kormány által könnyen elő­
mozdítható.

Idegenforgalom Fiúméban.
Ma érkezett idegenek:

deni. Az ankétet a kivándorlási ügynek folya- 
nr-tban levő törvényhozási szabályozása al­
kalmából tartják meg.

_ Utazó koporsó Abbáziában elhunyt
i; minap Esztegár László dr., a Magyar Nem­
zeti Muzeum őre s holttestét tegnap szállítot­
ták kettős érczkoporsőban Abbáziából a helyi 
vasútállomásra. Innen az c-ti vegyesvonathoz

Deák szálloda. Auílenoerg M. Zágráb. — 
Trombitás 1 Szombathely. — Moeller Dávid 
Trieszt. — Vidrovio Mató Spalató. — Komar 

, . . , . , Hugó Becs. — Slieprivics 1). Károlyváros. —
az u.oiso szakaszban nagy drámát jelenetevei j Va*cacs Sándor dr. Zágráb. — Auheuer Ke-

lcie,v ,t------- --------------- -. -------, ....... ' valósággal leikébe markolt a közönségnek.; rencz és neje Temesvár. — Szladik F. dr. és
a hajózási vállalatok fognak képviselőket ><ül- ’ Minden felvonás után újra meg újra kihívtak rnye Budapest. l.obmaycr A., Schwarz K.

\ ... « » nt .i 1 » 1 i • n is . 4 <™\ •* 1 n l: I ’ 'niírto!.' (a! IIO - * . , ,. ,, * » - I

a lámpák elé és két onasi, gyönyörű virág- Zágráb.
~ la Vilié szálloda Zorphit M Be.-

Motkovich M. Görcz. — Stansik G. 
Kastelnuovo. - Hanry István Kassa. — 
Alter János Becs. — l’arvnzan X. I rieszl. 
Schetz A. Feldbach. — Kel inger János Kör­
mend. — Bayer T. elr. 1 rieszt. — Lesiet A.

all vány nyal is kedveskedtek neki. A tegnapi tie 
estét Krammer Teréz nemcsak legnagyobb, «tád. - 

1 de legértékesebb diadalai köze iktathatja.
I A vendvgmüvésznőhöz lehesen méltó volt 
: tegnap este Day Jenő (Hunyadi' László) is,

es kitöréseibeni kinek meleg érzéssel előadott
csatolt kocsiban nn abbszallitottak Szamos-1 , ,. . , . , • ... . ,tU , ... . , . . , , ,••••,, ' hatalmasan szuvn való cnekc na(*\ hátassal \ oltújvárra hol a családi sírboltban helyezik orok , 3Z,a > . . .. ..
nvu 'alomra a közönségre. Zugo taps jutalmazta az o mu-

Pályázat. A hivatalos lap pályázatot vészeiét, valamint a Kapossy Józsáét (Mária) 
Lírdet a fiumei sóhivatalnál betöltendő sóhordói aki tegnap szintén jó volt. Ladiszlay 
állásra. A kellően fölszerelt folyamodások a ' Qarii nádor, Hunyady József CziMey Ulrtk es 
fiumei pénzügy igazgatósághoz július 31-éig I Faludy Károly László király szerepében teljes 
adandók be. . ^ ; igyekezettel vitte harezba talentumát és többé-

esetben foídult' kevésbbé tisztes sikerrel állották meg helyüket.
Meglepően precziz, kellemes volt Zsigmondy

Kassa. - Brandzin 
— Privigyei Zoltán

R„ Berkovitz B. Trieszt. 
Budapest. — Heuman A. 

Kaiafai. — Raset M. l-iume. — Lang Komád 
Terseles. — Machak József, Kúpba Milán 
Dobruska. — Gladkof A. Rasik. — Schizza

Zavnusek M. Kassa. Zearo

I’óla mellett, i 
szombaton

— Fertőző betegség
május 29-től június 4-eig, 5 
elő a városban, ezek közt 3 difteritisz volt

— Dinamittal halászott
a sassinói partok tengeröbléber 
délután egy ottani halászmester, az ötvenhat 
éves Xivolics János. A patronokkal ezúttal 
valószínű,cg rosszul bánt el, mert egynek el- 
robbantása után az öreg maga is a viz alá 
merült s belefúlt. A közelből odasietett baj­
társak s a szerencsétlenül jártnak fia már csak 
a holttestet mentették ki a xízből.

— A hűtlen pajtás. Meg pénteken tör­
tént, hogy Aszódi József 21 éves vukovári la­
kos és pajtása, Krpan Dávid 20 éves lippai 
napszámos együtt fiirödtek a Mária lerézia- 
móló hullámtörőjen kívül. Ruháikat kirakták a 
habtörő szikladarabokra, azután vígan lttbicz- 
koltak a vízben. Krpan öltözött föl elsőnek s 
mindjátt el is ment. Aszódit, mikor fölvette ru­
háit, az a meglepetés érte, hogy 12 koronát 
tartalmazó penztárczája hiányzik; elvitte a paj­
tás?. A rendőrség fölkutatta Krpant egy oste- 
riában ; már akkor uj harisnya és kalap volt 
rajta s urasan iddogált. Elfogták s ma volt 
ellene a tárgyalás a törvényszéknél. \ altig ta- < 
gadott; de minden bizonyíték ellene szólt s igy ’ 
7 napi fogházra Ítélték, két napi böjttel.

F. dr. Becs. —
S. I ctinc. — Bisoth N. Szolul. Iarani J.« 
Pepero A. Sei víg and. — Abulias Sándor, 
Bertalan Albert, Schmer A., Rosmger Jenő, 
Bipier Yincze, Sasso Ernő, Periinger F.. Kirch- 
ebner Herman, lxrausz Antal, Dávid József, 
Beckl R., Desiderius Lv, lsekutz Jenő, Gata- 

! l inzer Károly, Schwarz H., Bugozsky Alfréd, 
i Schillerwein József, Suchi G., Sadek V. Buda-Anna éneke Hunyady Mátyás szerepében.

Dicsérettel kell megemlékeznünk a zene- , ^
karról, valamint az énekkarokról is, amelyek j Hungária szálloda. Cirnik Károly Grácz. 
tegnap olyan jól helyt álltak, amint eddig,— Warelz Milán Biloj. —- Witesky Rudolf, 
még nem volt alkalmunk tapasztalni. j Braler János, Wagner Miklós Becs. — Wild

A föllelkesült közönség még előadás után Hubert Berlin. — Keiner Gábor, Krajda János,
is hosszantartó ovácziókban részesítette a 
vendégm üvésznőt és ma a kávéházakban, 
nyilvános helyeken es társalgás közben min­
denfelé Krammer Teréz dicsérete hangzott.

Az utolsó előadás.
Ma este újra Hunyady László kerül színre 

a Feni céhen Krammer Teréz búcsúiéi léptével. 
Bucsuzása lesz ez egyszersmind Szendrey tár­
sulatának is, amely fiumei működését a mai 
estével zárja le.

KÖZGAZDASÁG.

SZÍNHÁZ.
Hunyady László.

Nagy és fényes sikert aratott tegnap este 
a Fenice-szinkörben Erkel Ferencz Hunyady 
László czimii operája, amely ez alkalommal 
került először szinte Fiúméban. A gyönyörű 
zene és Krammer Teréznek, a budapesti 
Operaház primadonnájának tüneményesen szép 
éneke valósággal elragadta nemcsak a ma­
gyarságot, hanem a nagy számban jelen volt 
olaszajku közönséget is. Ma megjelent olasz 
laptársaink a legnagyobb elragadtatás hangján 
írnak Krammer Teréz művészetéről, akit a 
legkitűnőbb énekmüvésznőkke! helyeznek egy 
sorba es nagyon dicsérik az opera zenéjét is. 
Fényes diadala ez a magyar zenei géniusznak 
a magyar föld ez exponált pontján, amely az 
olasz zene kultuszától van áthatva és igaz 
köszönettel hajtjuk meg zászlónkat Krammer 
Teréz előtt, aki ragyogó talentumával kiverni 
segített e diadalt.

A tetemesen fölemelt helyárak daczára 
szépen megtöltötte tegnap este a közönség

_}_ A Quarnero-rószvénytársaaág e
hó 14-én délelőtt tartja meg 14-ik évi köz- 
yülését, Ürményi-téri saját helyiségében. 4 ár- 

gyai lesznek : Elnöki jelentés és a múlt éli 
mérleg előterjesztése 
lentése s az igazgatósági felmentvény megadá­
sa ; a nyereség felosztása fölötti határozatho­
zatal.

_j_ Nagy bukás Triesztben. Triesztből 
jelentik: R. di Ventura itteni kereskedelmi 
ezég fizetésképtelenséget jelentett. A passzívák 
kétszázezer koronára rúgnak.

-j- Húsbevitel Dalmácziába. Az osz­
trák állategészségügyi bizottság legutóbbi ülé­
sén szóba került a zárai helytartó beadványa. 
A dalmát kormány jelentése szerint az or­
szágban nagy a husszükséglet. Eddig lőleg 
Horvátország, Bosznia és Montenegró szállí­
tották a vágómarhát; de a beszállított mennyi­
ség nem fedezi az évről-évre fokozódó szük­
ségletet. A bizottság figyelme Olasz- és Ma­
gyarországra irányul, innen szándékozik a 
hiányzó vágómarha-szükségletet fedezni. Ha 
tekintetbe veszszük, hogy Dalmáczia idegen 
forgalma állandóan emelkedik s ez esetben ne 
künk egy szomszédos biztos piacz áll rendel­
kezésünkre, hol a második minőségű anjag 
is elhelyezhető, úgy érdemes az ügygyei fog­
lalkozni. A magyar vágómarha-kivitel a vasúti

Vekessi Rudolf Brest.
Quarnero szálloda. Martinics \ incze 

Trieszt. — Grosz Lipótné Abbázia. — Sattler 
Mária, Neumann Olga Budapest. — Wechsler 
Márk Temesvár. — Damiagnartz János Cherso. 
— Lipschütz Simon Német-Kérész túr. — Grün- 
wald Antal Trieszt.

Kikötőnk forgalma.
Érkezett:
Junius 6-án.

Maygruve, angol lobogó alatt, tonnatartalma 1696, 
kapitány Hewitson, Bangkokból.

Indult:
Junius 5-én.

Ultonia, angol lobogó alatt, tonnatartalma 6593, 
kapitány Pentecost, N cw-York ha.

Brindisi, olasz lobogó alatt, tonnatartalma 532, 
kapitány Milella, Anconába.

Zrínyi, magyar lobogó alatt, tonnatartalma 941, 
kapitány Dcscovich, Valenciába.

Kálmán király, magyar lobogó alatt, tonnatartalma 
1386, kapitány Sablich, Roucnha.

Junius 6-án.
Aurora, osztrák lobogó alatt, tonnatartalma 1065, 

a felügyelőbizottság je- kapitány.Geurich, alaU_ tonnatartalma !0Ü4,
kapitány Sturlese, Marscillcba.

Medea T., osztrák lobogó alatt, tonnatartalma 1 696, 
kapitány Desulovich, Mctkovicsha.

Adria
magyar királyi tengerhajózási részuíny-lársaság 

tengeri forgalma.
Indult :

Adria juuius 5-én Malagából Oranba.
Andrássy junius 6-án Bariból Triesztbe.
Kassa junius 5-én Nápolyból Gónuábu.
Kolozsvár junius 5-én Rouenból Cardiffba.
Lederer Sándor junius 5-én Barcelonából Valen­

ciába.
Rákóczi junius 6-án Catuniából Máltába. 
Kálmán király junius 5-én Fiúméból Rouenba. 
Stefánia junius 5-én Sebenieóból Rotterdamba. 
Szeged junius 5-én Messinából Génuába.
Szent László junius 5-én Nápelyból Máltába.

Főszerkesztő:
Szemerjai Kovács Zoltán.

Felelős szerkesztő :
Murai Jenő.

Kiadótulajdonos :
„Unió" könyvnyomdái müintézet.



A TENGEKPAK í

fi

Fiumei első magyar rizshántoló- és rizs 
keményítőgyár részv.-'ársaság

FIUME.
VÉDJEGY.

ni-

Aki olcsó és jó

BI7TO
óhajt vásárolni, vegye azt az 

talánosaii ismert és meglizható
asztalos és kárpitos

1 yertmann 8 pglio -w
(ezelőtt Sachs succ.) 

TTia Governo, - B’ITJ^ZEE.
Árjegyzéket és költségvetést kívánatra 

ingyen és bérmentve küldünk.

Használt és uj bútorok
vetele es eladása az

-Ä-1 "buion. piezzo
BÚTORKAKTARBAN 

V'ia San Yito 7. sz. földszint.
Ruha- és egyéb szekrények 13, 14 és n> f0_ 

rintért adatnak el.
Egyszerű teljes szobaberendezés - . • ■ 88 frt
Fényes vagy matt » máiványnyal. . 130 . 
Alttíeutcsh matt. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  150 „

190p. juniut 7.

Különlegesség

fé n 3T e é n 37-11 ö
táblácskákban.

A vegyi tisztaságért a gyár kezeskedik.

Első fiumei magyar
szobafestő és fénymázoló.

Értesítem a n. é. közönséget, hogy 
aa azelőtti Dobó-féle

fodrász-üzletet
az Adria palotában (a Piazza Elisa- 
betta és a Via Adria sarkán) átvettem.

Figyelmes és szakszerű kiszolgá­
lásról biztosítván a nagyérd. közön-

Vállal minden e szakmába vágó 
munkát a legjutányosabb árak mellett 
Szigorú pontosság es kiváló szakértelem, séget, maradok

A n. é. közönség b. pártfogását kiváló tisztelettel

kcn . , Uh ima FerencsAltberger Ignacz fMsll ,s ^

fi székelyföldi ásványvizek páratlanja.

„Répát!** ii legjelesebb égvényes gyógysa-1 
vanyuviz, mely kiválóan szerencsés ! 

_________ vegyi összetétel, rendkívül dús, fő. i
leg kötött szénsav tartalma és kellemes ize folvtár 
ritkítja a párját a kontinensen. 5j

Elsőrangú gyógyital cm,észtési cs vizclcti nch<^-•naJBáuL— geknel, vese es gyomoibel I 
bajoKban, gyuladásos hólyag és köszvényes bántál-1 
mák és a belszervezet minden betegsége ellen.
.A. „ZRépáti ás-ván^T-viset“ minden czél- 
tudatos, elfogulatlan ivónak rendes használatra lelki­

ismerettel ajánlhatjuk.

A »Répáti-viz« főraktára
------------------ Fiúméban----------------------

Braun Bernát és Társa czégnél, Via Stefano 1. 
Telefon 518.

KICSINYBEN KAPHATÓ
Angelin G. Fiumara, Consorzio Cooperativo di Consumo, 

Via Andrássy. — Gregsri Carlo Piazza déllé Erbe.

•m»M( I S«JM érd«b*blo
H I r d • • • • Q li I • * r 6 I • ! LEOPOLD GYULA hlrűvtesl Irodája állal, 

Budapeat, Ertsébet- körút 04.

MINDEN
H0L6Y ELŐNYE

olcsón es a mellett mégis 
divatosan és elegánsan ruházkodni.

Saját érdekében
kérje ezért dustartalniu

mint »-gyűjteményttuket,
mely.l megtekinti, eSgetl 

legyen él birmentve tüld «

WIENER MODEN UNION
Becs, I., Schottenring 10

VÉBSZKOÉXTSÉti. ÉTVÁOYT.4 I.A.NHAo. lUEOKSSKO 
gyógyiiusara e> gyengv gyermekek erősbitésere a leghalásoaahb készítmény ■

RRIEGNER-féle

TOKAJI CHINA VASBOR.
Valódi tokaji borból készül. ívhat nem tévesztendő önsze má» 
készilményiivel Hendkivül keüemes izü. erősít, tisztítja a veri 

Kia üveg ara 320 kor Nagy Üveg ó áor - Kapható gyógy tarákban 
Póstan küldi kOKO^A-OVÓGYHZt urAK liudhpext,Kálvln.tér

IfátlflON IS^Nfér
I JZ. GYOGYEREJi)

ÓŐS^ORSZESZ

IStakavetoltaágT 
Pontossá i>l

SCHEIN 3.H:

[Császárfiirdé
téli és nyári gyógyhely

BUDAPESTEN.
[Prospektus k vánatraingyen és hérmen.ve

Elsőrangú kénes béwliO gyógyfürdő 
páratlan gőzfürdővel, legmodernebb 
Közös és külön iszapfürdőkkel, pom 
pds ásványvíz-uszodákkal, kő-, kád-
hőlég- villamos víz-, szénsavas 

napfürdökkel

200 kényelmei lakószobával 
A legszolidabb kezelés.

Rkis uvegI 
‘M6V

IINDENÜTT KAPHATÓ

takarók 
függönyök

Bútorszövetek cslpketüooöoySL
Szőnyeg- Q

hóz v
W*LY, lM Bauernmarkt 12. 

Dúslarlalmú képes

ÁRJEGYZÉK ingyen és

Ön nagyon idősnek látszik I 

Fesse haját a CZERNY-féie

|2íatmingpnp|
HAJFESTÖ-SZERREL

elismert legolcsóbb, legszolidabb
FÉRFI- és GYERMEK-ruha áruháza
mmtfwmimnm Központi Városház, (Károly-kőintl.

Or. Kovács
kéiyasztája
8 nap alatl 

biztosan hat. I 
Tégelye K 1 201

Dr. Kovács 
gyógytára

Bubi, Gvar-a. 17.

I IH Mffun.,
szülődig Simon pál

euD/iresr. vi.. v^czi-nORuT as. sz. 4
tOO eioba 2*2® K-tól hrtjebb kiszolgáláaeal és vfitaayvl- 
láfltáasal együtt. Ffcrdök. elegáns kévéháa. étterem és 
•órcsaraofe a hátim a VfOamos vasúti megállóhely u 

pályaudvarok és csajöh leié.

ü

I - Fattanas, kiüte
I H h ^ránezok is eftlftSSA
ff Egy övei

KISS
u ■ SZERENCSÉJE

.4 NAGY
iM'ímil VAiASOlJONtni
/sw^MSS-eiii
SZERENCSE-SORSJEGYET
KISS KflROLYf .TflRSR

.BUDAPEST. ERZSÉBEmsUm

I PREMIER _

kepes árjegyzék ingyen.

^VIIÁG LEGJOBB IRflf.FPFN
SZAKVÉLEMÉNY

Pattanás, kiütés, szeplő, májfolt, sőt
.. . j eltűnnek az arczróL,

valódi angol
FÉLE jjg

használata által, 
üveg ára 2 korona.

Hozzá ugorkaszappan I k, púder 120, K.
^ BALASSA KORNÉL^gggg^

I -file részv társaság 
megóvó-intézete

___________ az első és legnagyobb.
Budapest, Ó-utcza^M^sa^ 1/4 részvény-
iá« ház), 45, 46, és Uj-utca 43. ,öke

Katzer szőrmeárúi az egész világon el vannak 
terjedve és elsőrangúak.

KATZER
A mAlnási SICULIA gyógyforrás
ÄÄÄ“sav,any“v'z. «mely tapasztalatom szerint megbízható gvógy- 
liaidSSdi Dir 8 légzőszervek, vslsmint b srvomor És héirkAfnmfl htimtAo , i «*«

nvirkm irigy daganatok elten jó sikerrel alkalmazható Czélszerü seeédeszkfin'üin gÖrVé nfj5£•*, fc-ats *~‘-^aesía,‘ír,vLSí
Budapest «905 ,anuár & Or. Korányi Frigyes,

itat,. lg*. . M Tud. Akad. lacl,
.. c—‘,0r"6 °4'' * mAln*sfübdón ha™»,,

Kérjük a SICULIA névre figyelni f 11
NyoT.v.uv az .Unió. Könyvnyomdában Fiume, (Ádria-paiota, Rive Száráry).

RAJZ 
ESZKÖZ

az \öiip-
-ilkolél^ban a le^jolban b«-
Magyar t(öRá

AtÍFfhErfÖlf >^\PHATÓ.^^]
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